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Editor’s Note

This year’s issue is the largest to date. It is a fitting way to end my tenure as General Editor of 
the CRLB after publishing twenty-two issues since 1998. We are presently looking for a scholar 
willing to undertake this role.  Please send inquiries or expressions of interest to me at the email 
address given below.

I wish to thank the extraordinary efforts of Dr. Doroga and Dr. Tejedo for their contributions 
over recent years past, along with some twenty scholars working with ten languages who over 
many years dedicated countless hours to this underappreciated field. It has been a great pleasure 
to work with you and with them!

On behalf of the CRLB team, we thank you for your interest in the CRLB and hope you continue 
to find these bibliographies useful.

Brian Imhoff, General Editor



Email:  bimhoff@tamu.edu
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Current Studies in Portuguese Linguistics
Comparative Romance Linguistics Bibliographies 

Volume 69 (2021) 

Jason Doroga
Ouachita Baptist University

Abreu, Walber, Higor Brito & Renne Souza. 2021. Análise de iconicidade das variantes do termo
coronavírus em língua brasileira de sinais – LIBRAS. Revista do GELNE 23.2: 5-16.

Ackel, Antonio. 2021. A filologia e os documentos do século XX: cartas e prontuários do 
Sanatório Pinel. LaborHistórico 7.1: 295-325.

Ackel, Antonio & Marcelo Módolo. 2020. Leitura e escrita de manuscritos: pena e suporte 
digitais na prática paleográfica. Filologia e Linguística Portuguesa 22.2: 233-245.

Agostinho, Ana Lívia, Luana Lamberti & Eduardo Ferreira dos Santos. 2021. Concordância de 
gênero variável em Português: aproximações entre variedades africanas e afro-brasileira.
Revista do GEL 18.3: 40-69.

Agostinho, Celina & Anna Gavarró Algueró. 2021. The acquisition of verbal passives by 
Portuguese-speaking children. In Nicolae & Dragomirescu 2021: 10-27. 

Aguilera, Vanderci de Andrade, Jacyra Andrade Mota & Josane Moreira Oliveira (eds.). Suzana 
Cardoso: um legado para a dialetologia brasileira. Bahia: Editora da Universidade 
Federal da Bahia.

Ailenii, Simona. 2021. Sobre a colocação histórica dos clíticos em romeno e em português. 
Revista Galega de Filoloxía 22: 11-39.

Albano, Eleonara & Didier Demolin. 2021. Some long-standing issues in Portuguese phonology 
revisited in the laboratory. Journal of Portuguese Linguistics 20.1: 6.

Albres, Neiva de Aquino & Mairla Pereira Pires Costa. 2021. Indicadores bibliométricos da 
produção acadêmica internacional sobre o intérprete educacional de línguas de sinais. 
Cadernos de tradução 41 (especial 2): 68-106.

Albuquerque, Davi Borges de. 2021. Português, língua pluricêntrica: integração de variedades no
ensino. Revista Internacional em Língua Portuguesa 39: 33–54. 

Albuquerque, Davi Borges de. 2020. O ensino de Português Língua Estrangeira como 
diplomacia cultural: atividades de cultura brasileira. Signum: Estudos da Linguagem 
23.1: 134-150.

Alcântara, Cassiane Dos Santos. 2020. Relações entre o esquecimento, a memória, seus 
processos cognitivos com o aprendizado geral e de língua estrangeira. Babel: Revista 
Eletrônica de Línguas e Literaturas Estrangeiras 10.2: 65-84.
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Alcântara, Cíntia da Costa, Carmen Lúcia B. Matzenauer, Miriam C. Carniato & Roberta 
Quintanilha Azevedo. 2021. Vogais arredondadas do francês por falantes do português 
brasileiro. ALFA: Revista de Linguística 65.1: e12798.

Almeida, A. Ariadne Domingues & Mailson dos Santos Lopes. 2021. Livro do Livro das Aves: 
estudos semânticos e morfológicos. Bahia: Editora da Universidade Federal da Bahia.

Almeida, A. Ariadne Domingues, Elisângela Santana dos Santos & Neila Maria Oliveira 
Santana. 2021. Notícias sobre um estudo cognitivo sócio-histórico da polissemia de 
“vacina”. LaborHistórico 7 (especial): 188-209.

Almeida, Bruno. 2021. Terminologia e organização do conhecimento: linguagens, vocabulários e
sistemas. Linha d’Água 34.2: 26-46. 

Almeida, Carla Aurélia. 2021. A construção do sentido em interações verbais na rádio em 
Português Europeu: mecanismos discursivos em narrativas de experiência de vida. Linha
d’Água 34.1: 44-59. 

Almeida, Elizabeth Mota Nazareth de &  Patrício Nunes Barreiros. 2020. A (hiper)leitura digital 
e o livro didático: um olhar filológico para a leitura literária na Educação Básica. 
Filologia e Linguística Portuguesa 22.2: 213-232.

Alonso Pascua, Borja. 2021. El pretérito perfecto compuesto en las hablas fronterizas hispano-
portuguesas: transferencias semánticas y morfológicas. Revista de Filología Románica 
38: 91-104.

Alonso Rey, Rocío. 2020. El lugar de la traducción en la metodología de enseñanza del PHE en 
niveles iniciales: el tratamiento de contenidos competenciales. Limite: Revista de 
estudios portugueses y de la lusofonía 14: 27-54.

Álvares, Luísa Benvinda. 2020. Sous l’invocation de Valery Larbaud: breves anotações sobre 
tradução. Linguística: Revista de Estudos Linguísticos da Universidade do Porto 15 
(especial): 373-382.

Álvarez de la Granja, María. 2020. El infinitivo flexionado en el Corpus de textos galegos 
escritos por estudantes no ámbito académico (CORTEGAL). Madrygal. Revista de 
Estudios Gallegos 23: 15-38.

Álvarez-Cifuentes, Pedro. 2021. Nuevos datos sobre dos manuscritos de la Crónica do 
Imperador Beliandro en la Biblioteca de la Universidad de Utrecht. Neophilologus 
105.2: 197–206.

Alves Delima, Maria Hozanete & Felipe Morais de Melo. 2021. Reflexões metaortográficas às 
margens do romance “A mais encantadora mulher” (1903), de Gonzaga Filho. Revista 
do GELNE 23.2: 29-46.

Alves Filho, Manoel Sebastião & Carlos Piovezani. 2021. Sentidos do agronegócio brasileiro: 
slogans da Friboi e da Sadia. Revista do GELNE 23.1: 145-156.
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Alves, Ariane Mendes & Beatrice Alves Azevedo. 2021. Dicionário enciclopédico ilustrado 
trilíngue da Língua de Sinais Brasileira no ensino de Português como segunda língua. 
Entrepalavras 11 (especial): 1-19.

Alves, Matheus, Gomes. 2021. Aktionsart e morfologia distribuída: sufixos iterativos no 
português do Brasil. Revista Falange Miúda 6.2: 1-16. 

Alves, Thamy Saraiva, Lucilinda Ribeiro Teixeira & Maria do Perpetuo Socorro Cardoso Sillva. 
2021. Cartografía linguística: uma análise fonético-fonológico do fenômeno linguístico: 
transformação do /lh/ em /i/ na cidade de Belém. Caderno de letras (UFPEL) 40: 471-
486.

Alves, Vera Lúcia Santos &  Moab Duarte Acioli. 2021. Poesia na prosa: a dobra ecolinguística 
no jornalismo literário contemporâneo. Filologia e Linguística Portuguesa 23.1: 105-
124.

Alves, Victoria Regina Italiano. 2021. A transparência semântica dos prenomes com origem na 
cosmogonia e entes da natureza. In Soledade & Simões Neto 2021: 131-148.

Amaral, Amanda Nunes do, Neuda Alves do Lago. 2021. De Codename Villanelle a Killing Eve:
traçando relações intersemióticas entre literatura e TV. Cadernos de tradução 41.2: 309-
327.

Amaral, Eduardo Tadeu Roque & Marcos Paulo Santos. 2021. Mudanças nas estratégias 
nominais para a referência a seres humanos em discursos parlamentares do Rio Grande 
do Sul (Brasil). Études romanes de Brno 42.1: 163-183.

Amaro, Tainã & Luciana Sanchez-Mendes. 2021. Contribuições da Semântica Formal para o 
ensino de sentenças com o verbo de cópula ser em português. Revista Virtual de Estudos
da Linguagem (ReVEL) 19.37: 75-107.

Amorim, Clara & João Veloso. 2021. Laterais do Português Europeu contemporâneo: 
estruturação interna, robustez de traços e dados de aquisição. Revista da Associação 
Portuguesa de Linguística 8: 1-9.

Amorim, Clara. 2021. O domínio das frases relativas preposicionadas por estudantes do ensino 
superior. Linguística: Revista de Estudos Linguísticos da Universidade do Porto 16 
(especial): 215-233.

Andrade, Francisco Rogiellyson da Silva, Flavia Hatsumi Izumida Andrade & Pollyanne Bicalho
Ribeiro. 2021. Enunciado e ideologia em tirinhas da personagem Rã Zinza no contexto 
pandêmico. Letras de hoje 56.3: 465-481.

Andrade, Maria Lúcia Cunha Vitório de Oliveira & Celia Regina Araes. 2021. Após Mariana e 
Brumadinho: uma análise discursiva de notícias sobre o descaso. Revista do GEL 18.3: 
264-284.

Anjos, Flavius Almeida & Maria Eduarda Mendes Cavalcanti. 2020. Relato de experiência sobre
a monitoria acadêmica do componente Laboratório de Língua Inglesa em uma 
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universidade brasileira. Babel: Revista Eletrônica de Línguas e Literaturas Estrangeiras 
10.2: 40-51.

Antonio, Juliano Desiderato. 2020. Estrutura e sentimento: relações retóricas em comentários 
opinativos no Facebook. Signum: Estudos da Linguagem 23.2: 100-113.

Antunes, Francisco Pelicano. 2021. O ensino-aprendizagem de português língua estrangeira: um 
estudo focado nas perspetivas de aprendentes chineses. Revista Internacional em Língua
Portuguesa 40: 141–162. 

Antunes, Leandra Batista. 2021. Análise da organização temporal do discurso na expressão da 
incerteza em português brasileiro. Entrepalavras 11.1: 1-23.

Anya, Uju. 2021. The taquito hot seat: Socializing monolingual bias through error correction 
practices in a Portuguese language classroom. Foreign Language Annals 54.3: 626-646.

Anya, Uju. 2021. When the Foreign is Familiar: An Afro-Dominican-American Woman's 
Experience Translanguaging Race, Ethnicity and Cultural Heritage Learning Portuguese 
in Brazil. In Diao & Trentman 2021 When the Foreign is Familiar: An Afro-Dominican-
American Woman's Experience Translanguaging Race, Ethnicity and Cultural Heritage 
Learning Portuguese in Brazil: 43-71. 

Aquino, Marceli Cherchiglia, Ana Laura Macruz Cinto & Tamires Arnal Kahil. 2021. “Mas 
quem ia carregar uma nota fiscal?”: uma investigação da função modal de ‘mas’ em 
língua portuguesa. Confluência: Revista do instituto de língua portuguesa 60: 373-399.

Araújo Oliveira, Fábio. 2021. O ensino de morfologia na educação básica: algumas reflexões e 
propostas. Revista do GELNE 23.1: 72-82.

Araújo, Aluiza Alves de & Vinicius da Silva Vieira. 2021. Não sei onde está a preposição (de) 
que a oração relativa precisa: as estratégias de relativização no português. Confluência: 
Revista do instituto de língua portuguesa 61: 185-225.

Araujo, Gabriel Antunes de. 2021. Expansão do léxico português em São Tomé e Príncipe : 
fauna e flora. Études romanes de Brno 42.1: 27-55.

Araújo, Paulo Jeferson Pilar & Margarida Petter. 2021. O quimbundo e o português do Libolo 
(Angola): línguas em contato. Gragoatá 26.54: 193-216.

Arbor Aldea, Mariña. 2020. Copia, marcas “anómalas” y eclosión del refrán en los testimonios 
de la lírica gallego-portuguesa (Cancioneiro da Ajuda, Lisboa). Madrygal. Revista de 
Estudios Gallegos 23: 39-60.

Assis, Edjane Gomes de. 2021. A biopolítica em tempos de coronavírus: uma análise discursiva 
sobre a campanha do Ministério da Saúde no Brasil. Letras de hoje 56.1: e39030.

Assunção, Carlos & Massayuki Toyoshima. 2021. A gramática de Álvares (1594): a edição de 
Amakusa. Confluência: Revista do instituto de língua portuguesa (especial): 436-462.

Aubert, Eduardo Henrik. 2021. Fragmentos poéticos de Mecenas: tradução e comentário. Revista
do GEL 18.2: 9-34.
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Augusto, Marina Rosa Ana, Erica Rodrigues & Elaine Grolla. 2021. Strategies in the production 
of PP relative clauses in Brazilian Portuguese. In Avram, Sevcenco & Tomescu 2021: 
40-66.

Avram, Larisa, Anca Sevcenco & Veronica Tomescu (eds.). 2021. L1 Acquisition and L2 
Learning. Amsterdam: John Benjamins. 

Ayres-Bennett, Wendy & Helena Sanson. 2021. Women in the History of Linguistics. Oxford: 
Oxford University Press. 

Azambuja, Flávia, Clara Dornelles, Taíse Simioni. Videoclipe no ensino médio e o desafio de 
integrar os modos semióticos. Linha d’Água 34.3: 147-162. 

Azeredo, José Carlos de. 2021. Classes de palavras: um percurso crítico com vista a uma meta 
didática. Confluência: Revista do instituto de língua portuguesa (especial): 296-323.

Azevedo, Isabel Cristina Michelan de, Louriane Ribeiro Reis & Nadija Santos Monte. 2021. 
Leitura argumentativa na escola: propostas didáticas fundadas na perspectiva 
interacional da argumentação. Linha d’Água 34.3: 108-131. 

Baauw, Sergio, Frank Drijkoningen & Luisa Meroni (eds.). 2021. Romance Languages and 
Linguistic Theory 2018. Selected Papers from Going Romance 32. Amsterdam: John 
Benjamins.

Bagno, Sandra. 2021. Por um lexicon politologico latinoamericano decolonial: o homem cordial, 
alter ego do hombre cordial. Cadernos de tradução 41.1: 223-245.

Bakker, Peter. 2021. The quest for non-European creoles: Is Kukama (Brazil, Peru) a creole 
language? In Smith, Veenstra & Aboh 2021: 86-106. 

Balduino, Amanda Macedo & Manuele Bandeira. 2021. O estatuto fonológico da fricativa velar 
no fa d’ambô. ALFA: Revista de Linguística 65.1: e12864.

Balduino, Amanda. 2020. Templates silábicos no Português do Príncipe: processos em coda e 
‘prevalência’ de sílabas CV. Filologia e Linguística Portuguesa 22.2: 247-270.

Balestro, Ana Cristina & Sabine Gorovitz. 2021. Direitos linguísticos de solicitantes de refúgio 
no Brasil: a presença do mediador linguístico na entrevista de solicitação de refúgio 
como garantia de direitos humanos. Gragoatá 26.54: 355-379.

Baltazar, Alexandra Maria Fernandes. 2021. Novos públicos/Novos desafios no ensino superior: 
reflexões sobre o ensino-aprendizagem de Português L2 a aprendentes adultos (60+). 
Portuguese Language Journal 15: 57-67. 

Baltrusch, Burghard. 2020. A edição crítica de Alberto Caeiro/Fernando Pessoa: Elementos para 
um estudo da téchne heteronímica e de uma edição hermenêutica não-linear." Hispanic 
Review 88.2: 157-183.

Baptista, Dina. 2021. Estratégia de motivação para a aprendizagem da língua portuguesa no 
ensino superior: diagnosticar e sensibilizar. Revista Internacional em Língua Portuguesa
40: 53–78. 
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Baptista, Dina. 2021. O ensino da língua portuguesa através da exploração dos géneros textuais 
digitais. Revista Internacional em Língua Portuguesa 39: 55–79.

Baptista, Jorge. 2021. Construções de verbos transitivos-predicativos em português: uma 
perspetiva transformacional.. Revista da Associação Portuguesa de Linguística 8: 10-25.

Bárány, András, Theresa Biberauer, Jamie Douglas & Sten Vikner (eds.). 2020. Syntactic 
Architecture and its Consequences II: Between syntax and morphology. Berlin: 
Language Science Press. 

Bárány, András, Theresa Biberauer, Jamie Douglas & Sten Vikner (eds.) Syntactic architecture 
and its consequences III: Inside syntax. Berlin: Language Science Press. 

Barbeiro, Luís Filipe. 2020. Domínio ortográfico e consciência metalinguística: conceções e 
argumentos dos alunos do ensino básico revelados na escrita colaborativa. Linguística: 
Revista de Estudos Linguísticos da Universidade do Porto 15 (especial): 357-372.

Barbosa, Sílvia & Mariana Silva Ninitas. 2021. O milagre da juventude: uma análise linguística 
de exemplares de discurso publicitário da indústria antienvelhecimento. Revista da 
Associação Portuguesa de Linguística 8: 26-39.

Barbosa, Pilar. 2021. Alleged obligatorily controlled inflected infinitives. In Muchga, Hartmann 
& Trawiński 2021: 35-81. 

Barbuio, Eduardo & Suzana Ferreira Paulino. 2021. Percepção de gênero por meio de 
características acústicas da fala e variabilidade do pitch. ALFA Revista de Linguística 
65: 13450.

Baroni, Gabriela do Couto & Violeta Virginia Rodrigues. 2021. Insubordinação: uma proposta 
funcionalista para o estudo de (des)articulação de cláusulas. Revista do GEL 18.3: 285-
310.

Barreiros, Liliane Lemos Santana & Maria Cândida Trindade Costa de Seabra. 2021. Cantos e 
encantos de Feira de Santana (BA): estudo bilíngue (Português/Libras) na toponímia 
feirense. In Soledade & Simões Neto 2021: 259-274.

Barros, Mariana Luz Pessoa de. 2021. Lembranças de um percurso acadêmico: uma análise 
semiótica da construção do ator da enunciação dos memoriais. ALFA Revista de 
Linguística 65: 13241.

Barros, Ricardo Oliveira &  Marlova Gonsales Aseff. 2021. O Pequeno Príncipe em Libras: uma
proposta de crítica de tradução. Cadernos de tradução 41 (especial 2): 19-39.

Barroso, Henrique. 2021. Ficar a + infinitivo no Português Europeo. Confluência: Revista do 
instituto de língua portuguesa 60: 9-35.

Batalha, Joana, Maria Lobo, Antónia Estrela & Bruna Bragança. 2021. Avaliação da linguagem 
oral e escrita no pré-escolar e nos primeiros anos de escolaridade. Revista da Associação
Portuguesa de Linguística 8: 40-53.

Batista, Adriana Danielski. 2021. Palavra e gênero: um movimiento dialógico orquestrado por 
plasticidade e coercitividade. Letras de hoje 56.3: 512-526.
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Batista Júnior, José Ribamar Lopes, Gercivaldo Vale Peixoto & Vicente Lima-Neto. 2021. 
Práticas de letramento, tecnologias digitais e gêneros discursivos no ensino médio 
técnico. Revista do GELNE 23.1: 185-200.

Battisti, Elisa, Bruna Silva dos Santos, Rodrigo Lerner Gutterres, Thomaz Torres Teixeira & 
Victória Goulart Cunha. 2021. Alternância de estilo em entrevistas sociolinguísticas: 
uma aplicação dos critérios da Árvore de Decisão laboviana. Revista do GEL 18.3: 311-
334.

Baumvol, Laura, Simone Sarmento & Ana Beatriz Arêas da Luz Fontes. 2021. Scholarly 
publication of Brazilian researchers across disciplinary communities. Journal of English 
for Research Publication Purposes 2.1: 5-29.

Bautista, Francisco & Filipe Alves Moreira. 2021. Para a tradição textual de Crónica de 1344: 
dois manuscritos da versão original. Zeitschrift für romanische Philologie 137.1: 183-
216. 

Bavo, Názia & Orquídea Coelho. 2021. Ensino e aprendizagem do português (L2/LE) por alunos
surdos em Moçambique. Revista Internacional em Língua Portuguesa 40: 119–140. 

Bernardo, Ezequiel Pedro José. 2021. Poscolonialidade e lugares linguísticos (des)conexos no 
ensino em contexto rural angolano: (in)visibilidades em Tela. Revista Internacional em 
Língua Portuguesa 40: 17–33. 

Bernardo, Sandra Pereira, Naira de Almeida Velozo & Juan Cosme de Abreu. 2021. Espaços 
mentais na conceptualização de conversa: dois modelos em análise. Revista do GELNE 
23.1: 201-216.

Betz, Emma, Arnulf Deppermann, Lorenza Mondada & Marja-Leena Sorjonen (eds.). 2021. 
OKAY across languages. Amsterdam: John Benjamins. 

Bevilacqua, Cleci Regina & Fernando Moreno da Silva. 2021. Morfologia concatenativa e 
morfologia não concatenativa: do princípio prosódico. Confluência: Revista do instituto 
de língua portuguesa 60: 353-372.

Bevilacqua, Cleci Regina. 2021. A fraseoloxía especializada: produtos fraseográficos e 
aplicacións. Cadernos de Fraseoloxía Galega 21: 19-34.

Bezerra, Rafaelly Ferreira, Wilder Kleber Fernandes de Santana & Eduardo Dias da Silva. 2021. 
A criança com autismo na visão de uma equipe escolar: estudos linguístico-discursivos. 
Revista Falange Miúda 6.2: 29-42. 

Bianchi, Maria de Fatima. 2021. A propósito da tradução da novela “A Dócil”, de Dostoiévski. 
Cadernos de tradução 41.2: 200-220.

Bisol, Leda & Valéria Neto de Oliveira Monaretto. 2021. Sufixos -ario, -eria -eiro: um trio de 
morfemas revisitados. LaborHistórico 7.2: 107-121.

Bispo, Edvaldo Balduino & Anielle Bruna Fonseca Lopes. 2021. Continuum categorial entre 
explicação e restrição: uma análise de orações relativas. Revista do GELNE 23.2: 160-
175.
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Blasque, Roberta Maria Garcia & Esther Gomes de Oliveira. 2020. As mensagens implícitas do 
texto e o delineamento conceitual do contrassentido. Signum: Estudos da Linguagem 
23.2: 114-129.

Bohunovsky, Ruth. 2021. Traduzir para não entender: sobre o multilinguismo no teatro atual. 
Cadernos de tradução 41.2: 382-399.

Bookman, Bita & Luciana C. de Oliveira. 2021. ‘My transnational experiences shape who I am 
and what I do’: Reflections of a Latina Transnational Teacher-Scholar. In Jain, Yazan & 
Canagarajah 2021.

Boon, Danielle, Edegar da Conceição Savio, Sjaak Kroon & Jeanne Kurvers. 2021. Adult 
literacy classes in Timor-Leste and diverse language values and practices across the 
regions: implications for language policy-making. Language Policy 20.1: 99-123.

Borges, Flavia Botelho & Larissa Ruth Siniak dos Anjos Härter. 2021. A apropriação da escrita 
do Português pelo surdo. Signótica 33: 67909.

Borges, Yasmim Conceição & Antonia Vieira dos Santos. 2021. A formação de nomes 
compostos com o prenome Maria da lista do vestibular Fuvest 2001. In Soledade & 
Simões Neto 2021: 119-130.

Bouchard, Marie-Eve. 2020. Popular Brazilian Portuguese through capoeira: from local to 
global. Etnográfica 25.1: 95-116.

Branco, António, Amália Mendes & Paulo Quaresma. 2021. Infraestrutura de Investigação para a
Ciência e Tecnologia da Linguagem - PORTULAN CLARIN. Revista da Associação 
Portuguesa de Linguística 8: 54-70. 

Brandão, Silvia Figueiredo. 2021. Vocalização da lateral em coda silábica em duas variedades do
português. LaborHistórico 7.2: 87-106.

Breuer, Esther Odilia, Eva Lindgren, Anat Stavans & Elke van Steendam (eds.). Multilingual 
Literacy. Bristol: Multilingual Matters. 

Brito, Raíssa Martins & Maria Angélica Freire de Carvalho. 2021.Níveis de compreensão leitora 
em um livro didático de Língua Portuguesa: uma análise sobre perguntas de leitura. 
Linha d’Água 34.3: 45-64. 

Brito, Rosana Carvalho, Mariana Fagundes de Oliveira Lacerda & Zenaide de Oliveira Novais 
Carneiro. 2021. A combinação do artigo definido com antropônimo no português 
brasileiro: notas sobre uma documentação epistolar no interior da Bahia. In Soledade & 
Simões Neto 2021: 225-240.

Brossi, Giuliana Castro & Juliana Reichert Assunção Tonelli. 2021. A construção do agir 
docente por professoras de língua inglesa para crianças: um olhar para o ensino como 
trabalho. ALFA Revista de Linguística 65: 13180.

Brugè, Laura & Giuliana Giusti. 2021. Some notes on outro in Portuguese. Linguística: Revista 
de Estudos Linguísticos da Universidade do Porto 16 (especial): 441-471.
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Cá, Segunda & Alexandre António Timbane. 2021. A variação léxico-semântica e o ensino do 
português guineense. Revista Internacional em Língua Portuguesa 39: 129–152.

Cabral, Ana Lúcia Tinoco & Manoel Francisco Guaranha. 2021. Interações digitais: conflito, 
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2021. A semântica formal no chão da escola: os mundos possíveis na sala de aula. 
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